
Увидев Дамблдора, стоящего в дверном проеме лазарета, Гермиона быстро оттолкнула Нова и
отступила на пару шагов назад Нова не сильно возражал, так как был уверен, что его действия
в какой-то степени ее напугали

Глядя прямо на Дамблдора, Нова увидел, что его душа тоже была феникса, но она была не
такой, какую Нова искал Душа Дамблдора показала признаки того, что она развивалась на
протяжении всей его жизни, что он страдал, но в то же время преодолевал эту боль Но в то же
время его душа была душой человека, встречающего конец дней, все еще сильная, но, к
сожалению, не такая активная, как раньше

Когда Дамблдор подошел ближе к Нова и внимательно осмотрел его общее состояние, он
внезапно почувствовал overwhelming страх, и его разум начал трястись, когда он встретился с
Нова взглядом Казалось, что его поглощают Понимая, что с ним происходит, Дамблдор быстро
вспомнил разговор, который он несколько недель назад вел с Нова о взгляде в его глаза

Нова, увидев ситуацию, в которой оказался Дамблдор, быстро понял, в чем дело, и закрыл
глаза, раскрыв свой разум, чтобы помочь ему увидеть

"Я вижу, что вы вернулись в хорошую форму, мистер Вуд Кажется, все идет, как и должно быть
Хотя ваше пробуждение, похоже, доставило школе много трудностей и вывело всех из строя"

Услышав слова Дамблдора, Нова кивнул головой Затем он посмотрел в сторону Хагрида и Рона
И молча наблюдал за ними Хагрид был наполовину великаном, так что с ним все будет в
порядке, что касается Рона, он тоже был в порядке, но ему потребуется некоторое время,
чтобы восстановиться А взглянув в сторону мадам Помфри, которая все еще была в своем
кабинете, он увидел, что она встанет на ноги через несколько минут

"После осмотра нескольких человек здесь я вижу, что с ними нет никаких проблем Они не
слишком сильно пострадали, это было скорее небольшим шоком для их души Все они будут в
порядке через несколько минут", - объяснил Нова

Дамблдор кивнул в знак понимания, так как и он чувствовал это воздействие, и хотя он не был
затронут так, как другие, ущерб все же был нанесен

"Теперь, если вы не возражаете, мне нужно проверить свое состояние и посмотреть, на каком
уровне моя сила", - сказал Нова

Он подошел к Рону и Хагриду и уложил их обоих в постель, прежде чем лечь на свою
собственную и заснуть, так как все еще чувствовал себя уставшим

"Подождите минутку, я все еще хочу знать, что здесь происходит Вы не только обнимали меня,
словно безумный, но и после того, как превратились в пламя и выглядели иначе в зеркале Я
должна знать, что происходит!" - довольно резко сказала Нова



"Я как раз шел к вам, Поппи", - спокойно сказал профессор Дамблдор, выходя из комнаты

Гермиона же не хотела уходить, пока не получит объяснений, но после строгого взгляда мадам
Помфри она тихо вышла

Лежа на кровати, Нова начал диагностировать себя и обнаружил, что его тело находится в
отличной форме, а затем выпустил небольшое пламя, которое тоже было на полной мощности
Убедившись, что он полностью восстановил силы, Нова позволил себе заснуть в больничном
крыле

Следующее утро выдалось ярким и холодным, что немного раздражало Нова Хотя он и не
возражал против холода, он все же находил его слегка неприятным и неудобным Когда Нова
направился в Большой зал, он обнаружил, что он наполнен вкусным запахом жареных сосисок
и веселым гулом голосов, все с нетерпением ждали захватывающего квиддичного матча Когда
он вошел, разговоры немного стихли, и вместо квиддича все обсуждали, действительно ли он
совершил то, о чем ходят слухи

Подойдя к гриффиндорскому столу, Нова увидел, как Гермиона разговаривает с Гарри и Роном,
явно пытаясь уговорить Гарри что-нибудь съесть

"Тебе нужно съесть хоть что-нибудь на завтрак"

"Я ничего не хочу"

"Хотя бы кусочек тоста", - упрашивала Гермиона

"Я не голоден"

"Гарри, тебе нужна сила", - сказал Симус Финниган "Ловцов всегда пытаются сбить с другой
команды"

"Спасибо, Симус", - сказал Гарри и продолжил наблюдать, как Симус щедро поливает кетчупом
свои сосиски Сев рядом с Гермионой, Нова был тут же окружен Фредом и Джорджем Уизли,
которые подошли и начали с ним разговаривать

"Эй, ты правда превратился в огромного дракона?" - сразу же спросил один из близнецов

"Как ты превратил Перси в ласку? Можешь показать нам или это драконья магия?" - спросил
другой

Услышав свое имя, Перси посмотрел в их сторону, но, увидев, что это Нова, и услышав про
ласок, быстро опустил голову обратно, что вызвало смех близнецов



"Нет, это ничего особенного, этого можно достичь с помощью обычной магии трансфигурации
Если бы драконья магия действительно существовала, ваш брат навсегда остался бы лаской", -
объяснил Нова

Услышав это, братья кивнули головами в знак понимания "Вы знаете, мы слышали, как вы двое
любите разыгрывать других, а раз уж это было простой магией, почему бы вам не зачаровать
что-нибудь, что можно подержать в руках или съесть, и это превратит человека в случайное
животное"

Когда Нова сказал это, глаза близнецов расширились, и они собирались что-то сказать, когда
пришел Вуд и забрал их на игру

"Надеюсь, вы им не даете плохих идей?" - спросила Гермиона

"Нет, но я чувствую, что если они все же решат что-то такое сделать, это будет для них
достаточно прибыльно", - сказал Нова

"Так когда ты мне расскажешь, что происходит?" - спросила Гермиона

"Позже"

"Это как-то связано с тем, что ты врезался в мой дом и соврал моей семье о своем
происхождении?"

Услышав, как Гермиона это говорит, Нова был застигнут врасплох, и, выпив странный напиток,
называемый кофе, он подавился, проглатывая его

"О, так чары были сняты Упс, надо было это предвидеть"

"Ну так связано или нет?" - Гермиона продолжала расспросы с выражением лица, которое едва
не испугало Нову

"Ой, посмотри на время Нам пора идти на игру", - быстро сказал Нова и вышел из зала Ведь
выражение лица Гермионы напомнило ему о том, какое бывает у его жены, когда он попадает в
неприятности

К одиннадцати часам весь школьный стадион был заполнен болельщиками Многие студенты
держали в руках бинокли Места были высоко подняты в воздух, но все равно было трудно
разглядеть, что происходит

Нова, Рон и Гермиона присоединились к Невиллу, Симусу и Дину - фанату "Вест Хэма" - на
самом верху В качестве сюрприза для Гарри они накрасили большой баннер на одной из
простыней, которые испортил Скабберс На нем было написано "Поттер для президента", и



Дин, который был хорош в рисовании, нарисовал большого льва Гриффиндора под этой
надписью Затем Гермиона наложила на него сложные чары, так что краска мерцала разными
цветами Впечатленный художественным оформлением баннера, Нова воздействовал на него,
заставив льва соскочить с холста и стать таким же огромным, как настоящий

Увидев это, группа с открытыми ртами уставилась на Нову

"Как ты это сделал? Лев выглядит таким живым?"

"Один из моих друзей - лев, так что я основывался на ней и ее муже"

"У тебя есть друзья, которые львы?"

"Да, и о них даже есть истории О Немейском льве и созвездии Лев, я полагаю"

"Мерлин, Нова Они такие же большие, как ты?" - спросил Рон, видевший настоящую форму
Новы

"Нет, они как большие котята Хотя немного крупнее этой модели, которую я сделал", -
услышав, как Нова назвал холст большим котенком, группа просто замолчала и стала
наблюдать, как лев ложится на землю перед ними

Вскоре игроки стали выходить из раздевалки на поле Мадам Хуч была судьей Она стояла
посередине поля в ожидании двух команд, держа в руке метлу

"Я хочу честной игры, все вы", - сказала она, когда они все собрались вокруг нее

"Пожалуйста, поднимитесь на метлы"

Мадам Хуч громко свистнула в свисток Пятнадцать метел взмыли высоко в воздух Игра
началась

"И Квоффл сразу же забран Энджелиной Джонсон из Гриффиндора - эта девушка просто
отличный охотник, да и довольно симпатичная тоже"

"ДЖОРДАН!"

"Простите, профессор"

Друг близнецов Уизли, Ли Джордан, комментировал матч, находясь под пристальным
наблюдением профессора МакГонагалл Нова не мог удержаться от смеха, слушая



комментарии, и, взглянув на девушку Энджелину, он невольно согласился с оценкой Джордана

"Hagrid!" Рон и Гермиона сдвинулись ближе, чтобы освободить место для Хагрида "Я наблюдал
за вами из моего домика," - сказал Хагрид, похлопывая по большому биноклю, висящему у него
на шее, "Но это не то же самое, что быть в толпе Пока Снитч не появился, верно?"

"Нет," - ответил Рон "У Гарри пока не было много работы"

"Но, по крайней мере, он держится подальше от неприятностей, это хорошо," - сказал Хагрид,
поднимая бинокль и вглядываясь в небо, где парил Гарри

"Привет, Хагрид," - сказала Нова

"О, здравствуй, Нова," - ответил Хагрид

"Я слышал, что ты помогал ухаживать за мной, пока я спал Я хотел поблагодарить тебя Может
быть, ты хочешь какую-нибудь плату?" - спросила Нова

"Нет, не нужно," - ответил Хагрид

"Если в будущем тебе что-нибудь понадобится, дай мне знать Считай это тем, что я должен
тебе одолжение," - сказал Нова Услышав это, Хагрид кивнул головой, хотя Нова чувствовал, что
Хагрид, вероятно, никогда ничего не попросит

Выйдя из разговора, Нова услышал, как Дин Томас громко кричит: "Удали его, арбитр! Красная
карточка!"

"О чем ты говоришь, Дин?" - спросил Рон

"Красная карточка!" - яростно сказал Дин "В футболе тебя удаляют с поля, показав красную
карточку!"

"Но это не футбол, Дин," - напомнил ему Рон Однако Хагрид был на стороне Дина "Им нужно
изменить правила Флинт мог сбить Гарри с воздуха"

Ли Джордану было непросто держать нейтралитет "Итак, после этого очевидного и
возмутительного акта мошенничества"

"Джордан!" - зарычала профессор Макгонагалл

"То есть, после этого явного и возмутительного фола"



"Джордан, я предупреждаю вас"

"Ладно, ладно Флинт едва не убил ловца Гриффиндора, что могло случиться с любым, я уверен,
поэтому штрафной удар в пользу Гриффиндора, который бьет Спиннер, без проблем, и игра
продолжается, Гриффиндор по-прежнему во владении"

Вдруг Нова увидел, что Гарри теряет контроль над метлой, и это заметили не только он

"Не представляю, что творит Гарри," - пробормотал Хагрид Он смотрел в бинокль "Если бы я не
знал лучше, я бы сказал, что он потерял контроль над метлой но этого не может быть"

Внезапно люди по всем трибунам начали указывать пальцами на Гарри Его метла начала
кувыркаться из стороны в сторону, и ему с трудом удавалось держаться Потом вся толпа
ахнула Метла Гарри дернулась с такой силой, что Гарри повис на ней, держась только одной
рукой

Присмотревшись внимательнее, Нова увидел невидимую руку, трясущую и заставляющую
метлу вести себя так, как она ведет, что ясно указывало на то, что кто-то вмешивается в работу
метлы

"Неужели что-то случилось с ней, когда Флинт его блокировал?" - прошептал Симус

"Не может быть," - сказал Хагрид, его голос дрожал "Ничто, кроме мощной темной магии, не
может повлиять на метлу - никакой ребенок не может сделать такое с "Нимбусом-2000"

При этих словах Гермиона схватила бинокль Хагрида, но вместо того, чтобы смотреть на Гарри,
она лихорадочно начала осматривать толпу

"Что ты делаешь?" - застонал Рон, побледнев

"Я знала это," - выдохнула Гермиона "Снейп - смотрите"

Рон схватил бинокль Снейп находился в середине трибун напротив них Он неотрывно смотрел
на Гарри и беспрерывно что-то бормотал себе под нос

"Он делает что-то - накладывает заклинание на метлу," - сказала Гермиона "Что нам делать?"

"Оставьте это мне"

Услышав все это, Нова посмотрел в сторону Снейпа и увидел, что тот действительно шевелит
губами, плетя защитные и стабилизирующие чары



"Иди," - сказал Нова льву внизу и послал его под Гарри на всякий случай Затем Нова
продолжил осматривать толпу в поисках виновника Если он там был

Хотя Нова и не нашел того, кто это сделал, он знал, что Гермиона что-то сделала, так как
магическая рука, державшая метлу, исчезла, вернув Гарри контроль над ней

Через мгновение толпа наблюдала, как Гарри несется к земле, а затем он схватился за рот,
словно ему было плохо, он упал на четвереньки и кашлянул, и что-то золотое упало к нему в
руку

"Я поймал Снитч!" - крикнул он, размахивая им над головой, и игра закончилась в полной
неразберихе Увидев, что игра закончилась, Нова создал невидимые платформы для льва, по
которым тот с радостным рычанием помчался прямо обратно в исходный баннер, приняв свою
первоначальную форму

"Пойдемте, ребята, давайте выберемся из этого холода," - сказал Нова, готовый уйти
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